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EXPLAINED

ZE A AR EF

1. CANNOT,..TOO

I cannot thank you too much.

() 2 B %)

B “‘cannot” Wik, AAKPERTEMER, Hl R
“I cannot do it” (FZAfEM E); “too” FERBERE R,
&5 “more than enough”, fjfn: ‘“He is too old to go
out.” BER: “MAELIASK, AFEHS BEER
“cannot” 1 “too” ¥FFTHBFEMER, WIRERBEFM
AE— I, MM %, MR EEM. I cannot thank
you too much.” mﬁ,@\aggm' “I thank you very
much.”

“cannot...too” TP} ‘‘cannot...enough” &
““cannot...over” fCEi#h. “...cannot” WA “It is
difficult (impossible)..."” %=X &hb.

BAEREMB DT
. 1. You cannot pay too much attention to the diet of

the patient. ({R#HEM ARIIK B &AL L E B LR
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2. We cannot be too faithful to our duties. {I&{"4uess i
(OFSYN 30V =3B
3. One can never be too careful in the choice of one’s

friends. (AZ#¥ %K, RAEMIARLT.)

4. The importance of physical training cannot be over-

estimated. (& f@8MZ ER MR TR S EEF TS
i)

2. CANNOT BUT

I cannot but laugh.=
I cannot help laughing.

() 2z B %]

S “cannot but” 1jizx “but” -—-$E{%‘:2 “but”’
o] F#E preposition, conjunction # adverb.

All but (=except) one fulfilled their promises. (%
t2PE— S BRI )

I cannot but laugh. (IR A (1%

DL_L# “but” §EHIE preposition, EHTEME, Tk
EATRR, #BREi) object; EEZ “one” 1 “laugh” Ry
2, Fiit “but” Ay object.

‘““cannot but” gL “cannot avoi ”; “must”’,

‘““cannot help” (R%%). 5P, B T 5% 4):

I cannot forbear laughing.
I cannot keep from laughing.
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I cannot refrain from laughing.

BB T L)%, LA E [ fE 1) 7—I cannot
but laugh” #1 “I cannot help laughing”—py#&E. 4E
“I cannot but laugh” 475, laugh & 283, {1 R 7TD.
£ “but” @) object. #£ I cannot help laughing” %+
B, laugh—ZE I “-ing”’ 4k help 4 object. (¥t help
AE B R R I, BR SBR)

CBRAERER AR T
1. They could not but cry over the calamity. (fis{f§%

PERRE, HEAH RN
2. Icannot help forming some opinion of a man’s char-

acter from his dress (1 BYBIEE A ) R 417 Rt 55 17 )

He cannot refrain from doing evil. ({L R A1ER )
I cannot refrain from tears. (FZH F.)

. I cannot keep from smiling to hear her talk. (¥éjah
BERRERT.)
6. - She could not help doing so. ({75 A< &% fik.)

3. NEVER...BUT

It never rains but it pours.—
Proverb

i Zz W %)

“but” BH MR — E%#ES (conjunction), Ik
fr %M (preposition) F K. “never...but” RER
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“never. . .without -ing.” k] “It never rains but it
pours” K%M “It never rains without pouring” (f
A, TAlME.)

“but” B#E conjunction ¥¥, % FI{E no, not, 5% never
1818, 384 deny, fail, hinder, question, fear, doubt % &
EFEWE, JFAH but, HEGEH that Zyfr, EHEBE
#that; {5,

I do not deny but that (=that) you will succeed. (3%

R B RS )

B
I. I never see you but I think of my brother.

=1 never see you without thinking of my brother.

(IR F R, RAFBIEIM TR
2. He never reads a book but he digests it.

= He never reads a book without digesting it.

(RS RIE, BRI LA TE )

3. I seldom went out but I met him. (¥ M4 HE AR

B RAh.) .

4. I never hear such a story but I laugh.

=T never hear such a story without laughing.

(BB EEKENERT.)

5. The tiger’s roar is never heard by the natives without

a feeling of fear, and no wonder; for a year does not

pass without a number of those people falling victims
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to its ferocity. (-k ABHEZHLAY, REAMAY, 524
REAEM KNEHAH--EMMERNK §52 AR
AR ER.)

4. BOTH...AND

This book is both interesting
and instructive.

) 2z B %)
&My “both”, AT LAWZ: AR 4n This book is

interesting and instructive.” A< ‘“‘both...and” J}: con-
junctional phrase, ME%WiE W Al. ‘‘both...and” R#&
TREEEBAMMERER SR, Wkl “This book is
both interesting and instructive” 3% #545:8 Adr 4 4 2
i, UAMERESE, MRRE R 7280,

J “at once...and” PIMSHE “both...and” 53k
BA 45, B, He is at once a philosopher and a poet.
(RRBE LB, EFEA)

PL iR, 43H2/8 “both...and” s “at once...
and”  KERFTHIEHINETHEE LR E A R EAY
BRAR, SLEScECK HEE PR IE B,

_»He was both degraded from his class, and suspended
from school for one year. ({LBfMkgh, Ris&—4g.)
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LERM T T:

1. He is at once stern and tender. (fEXBEEXE
0.) ,

2. He has both experience and knowledge. (ffB% £ &
B, XA B ‘

3. Both you and I shall be held responsible.  (#R fi13k %5
EARE)

4. The sound of a gun near by startled both my
horse and myself. (JZHEESRAREERED) M5 X HETH IR
Bc)

5. NOT ONLY...BUT ALSO

This book is not only interest-
ing but also instructive.

(B 2 B %I

EMMER ReTmeAERRRN. K0TS,
BWHBEEWT4S, Al “not only...but also” By, ZR4TEF
BET. “not only...but also” AR RSN,
Bl s,

Not only I, but also all other men declare this to
be true. (REF— A, HMOAKHBEHETRAEN.)

“not only...but also” ®[{E “not only...but”, %
W #E “not merely...but (also)”’, “not alone. . .but(also)”,
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“not only...but likewise” &%&X, (HEBEFE LIBH

5 5. o
BAEEERMT:

1. It is not merely the largest, but also the richest city
in the world. (GERMRAHR EJAMIR, BRKHE
MR

2. He is not only a good teacher, but a perfect gentle-
man. (AR MEAF SN, i H R MRFEWET.)

3. I honor him not only for what he has done, but
likewise for what he is. (3% A& K S4E947 &, i K
Al A i B Aci.)

4. She was dressed not only richly but also tastefully.
(b2 (R BR AR A B, o BAEEL)

5. He gave me not only advice but also money. (A&
BRI, Ui BTG,

6. AS WELL AS

This book is instructive as well
as interesting.

(1 Zz B %] .

3B FRATEAY < This book is both interesting and
instructive’’, *“This book is not only interesting but also
instructive” R ®)AF. This book is both interesting
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and instructive” ERAMRERAYSYE, QWAHKED
# M. “This book is not only interesting but also
instructive” JfMI T K 5 M B4 THift)—fA. EMBUH “not
only...but also” RFFEMEIMT, #WiFHE. EME
BR, HERZEME—® P “He has experience
as well as knowledge.” EBME B, &7 EEENE
.

8 “as well as” FiH:4AE#K, A no less than —{}j3E;
fm:  “Your friends no less than I will be glad to see you.
(P v B 2 [R) BRHB =R 11%.)

K15 as well as 1 no less than HMUEE—AFEH,
B AT an R8s, ®hEIR9 ARE (person) i H, R
H—EEAA—2 Bl

My comrades as well as I were betrayed. (Hf4[FE {4
[l AP )

LEEH T
1.In its climate as well as in several other respects,

China may be considered as a wealthy nation.

( ShrR B IR LA B 4 5 T o PP EATT UG08 AR
| B—EEESEE. )
2. He was his parents’, as well as his sister’s, favorite.

(ﬁ%f&ﬁﬁ%ﬂ&%ﬁ%%%&ﬁﬁ-)

3. He as well as you is guilty. (s fREE IR
4. He is no less guilty than you. (2 R

RR)
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7. SO AS TO

I went to bed early so as to rise
early the next morning.

) =z # %)

LW mFEH I went to bed earl;I so (=in such a
way) as (==in which way I should go to bed) to rise
-early the next morning.”

““s0 as to” —ffjiE, AN RBHRAE—E, dAS5TH (G
LB fR), A5 B Hl:

“I went to bed so early as to rise early the next
morning.” & )% “I went to bed so (to that extent)
early as (to which extent I should be early) to rise early
the next morning.” #HEL%R “I went to bed early
-enough to rise early....”

L in ‘“He was so kind as to take me into his house.”
“:5 ‘“He was kind enough to take me into his house.”
mgm “He had the kindness to take me into his house.”

“so as to” B ‘“‘so...as to” F{IEEMHLANAR:
“so as to” RRHMY, M7 “so...as to” R HRMER;
i 4m:

He studied very hard so as not t0 be degraded from
the class.  (HLMBE 78D, 3¢ H 6072 FBEHEL)



I0 IDIOMATIC EXPRESSIONS EXPLAINED

He walked so fast as fo be in time for the train. (fi
AR, UEER R R Bk EL)
LEBRH T
1. I got up at 6 a.m. so as to be cértain of bemg in
time.. (REBEBEFEBRS, HUERARES )
2. On the third day, the barometer fell so low as to
induce the captain to believe that they should have a
severe gale. (B3=K, BEFRUMB TR, DBEME
HERHASEE.)

3. A man must so cultivate his habits as to rely upon
his own powers in time of emergency. (—{@A XA

KRB SR EHG—CRENZBIR)

4. That boy was so foolish as to forget his own age.

(A ZmLA%E RS’ ACER)

¢ 8. SO...THAT

I went to bed so early that I got
up earlier than usual this
morning.

[ Zz & 4%

“so...that” f& conjunctional phrase, B “I went
to bed early” $ ““I got up -earlier than usual this

morning” FiF-4). EMHK, RETRIR (effect) @, §] I
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He talked so much that he made himself hoarse. (4
WREEARZ, UEARE.)

“so...that” FyFE, W EHEY “so as to” AYHE:4HE
[, L)% LA so as to f;z: s

“I went to bed so early as to get up earlier than
usual this morning.” ‘

“s0.. .that” ABsaRfE “so that”; Hjm:

He knows English so that he has*no need of an
interpreter. (fUE3RFE, BIUAFRFK.)

Ai@ “so that” NgA—mAE, RERAENETH
e E R Blm:

You can do whatever you like, so that (provided, or
on condition that) you injure no one but yourself. (KRR
EHEE R CAEEMA RS RE K E T #4)

REEEPHMT:

I. Iam so tired that I cannot go any farther. (HE#

ZH, FEEFE.)

2. The sand was so hot that we could hardly go barefoot.

(WP 3, DERMBIEBERmAT.)

3. The book is so difficult that it is beyond my

comprehension. (AW MEG(S LB FHHE T.)

4. They placed themselves all round the town, so that
no man could enter or leave. (fLfMEE R, LA
K A.)

5. This story is so strange that no one will believe it.

(GBS AMS, &MAHM.)
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9. SO THAT...MAY

" He studies hard so that he may
succeed.

[ 2z #®F %]

SBEFTNHE) “so that” [ LEry “so that” AK[H.
L IHE “so that” RIFHSELNI S, Su#y ‘so that”
ZiEM (purpose) MiE, M HAEGAEE—&ZH— 4
“may”’ s ‘“might” =

J conjunction “that” B F )&~ H M, &
Jl “sothat” 4, MAHMAF, ARRJH—fH “that”,
AHNEA “in order that”, RBEIEEA] may 5 might fE4%
W EA— AR RN “lest” SE{AF.

“lest” 44 “‘by which the less”. [Ef¢RiTAIZEZE,
B NBAERBEEER (present subjunctive); flk: Take
heed, lest you fall (FERf, HRUFEMTF). FERRHKK
3, “lest” %, A {B#AYIE “should” {H/F4H might
&5 Bl dn:

He would not speak, lest he might wake me. (fliR
BiREE, TMBEERER.)

“Jest...should” BR&HR “that...may not”, Rk
# “for fear...may”, “for fear...should”. ey f&
AR P a0 F:



